
Neues und Bewährtes
Ein Blick, der sich lohnt...



Kompetent • Kreativ • Dynamisch

Werte Kunden, Geschäftspartner und Freunde des  
Unternehmens Kentzler-Kaschner Dental
Wir freuen uns, dass Sie sich Zeit für unser Unternehmen und unser aktuelles 
Produktsortiment nehmen und wünschen Ihnen viel Freude beim Durchblättern 
dieses Kataloges.

Seit 1967 ist das Unternehmen Kentzler-Kaschner Dental mit seinem Produkt- 
spektrum im Geschäftsbereich KKD® für den zahnärztlichen und im Geschäfts-
bereich TOPDENT für den zahntechnischen Bereich auf nationalem und inter-
nationalem Dentalmarkt tätig. Die über Jahrzehnte gewachsene Kompetenz 
und Erfahrung und die hohe Qualität unserer Produkte haben den Marken 
KKD® und TOPDENT ein hohes Ansehen beschert. Dies ist uns Ansporn und 
Maßstab für die Zukunft!

Zusammen mit unseren Partnern in Wissenschaft und Forschung, Zahnarztpra-
xis und im Dentallabor, optimieren und entwickeln wir kontinuierlich unser 
Produktprogramm weiter. Wir konzentrieren uns dabei auf die Anwendungs-
bereiche, in denen wir Produkte mit echtem Mehrwert für den Anwender 
bieten können. Mit den kontinuierlichen Schulungen unserer Mitarbeiter und 
den speziell auf die Verarbeitung unserer Produkte ausgerichteten „hands on“ 
Kursen für Kunden und Vertriebspartner in unserem Schulungslabor, sowie 
bei externen Vertriebsschulungen und Kursveranstaltungen bei unseren 
Vertriebspartnern im In-/ und Ausland, setzen wir die an uns selbst gerichteten 
Maßstäbe eines kompetenten, kreativen und dynamisch am Markt agierenden 
Unternehmens um.

Wir bedanken uns für Ihr Vertrauen und freuen uns auf eine gute  
Zusammenarbeit. 

Dear Customers, Partners and Friends of the 
Kentzler-Kaschner Dental company
We feel very pleased that you take some of your precious time for our company 
and our actual product range and hope that you enjoy reading our catalogue.

Since 1967 the Kentzler-Kaschner Dental company is working on the national 
and international dental market with its two product lines: KKD® for dentists 
and TOPDENT for dental technicians and laboratories. Our experience and 
competence, acquired over decades, and the high quality of our products 
made of KKD® and TOPDENT well esteemed brands. For us this is the incentive 
and standard for the future!

Together with our partners in science and research, dental cabinet and 
laboratory we continuously optimize and  develop our product range. We 
concentrate our efforts on those scopes where we are able to offer real added 
value for end-users. With continuous trainings of our staff, as well as „hands-
on“ courses for our customers and business partners – courses which are 
especially oriented on the special processing of our products taking place in 
our new training laboratory – and with our external courses and trainings at 
our business partners in Germany and abroad, we realize the self-determined 
standards of a competent, creative and dynamic company working on the 
dental market.

We thank you for your confidence and look forward to a good cooperation!

Josef Schwarz Silvia HermannManaging Directors
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Entdecken Sie jetzt unser 
vielfältiges Produktsortiment:
Discover our wide range of 
products now:
www.kkd-topdent.de

Oder in unserem Katalog: Kreativität & 
Kompezent für die Praxis!
Or in our catalogue: Creativity & 
expertise for dental surgery!

REF M010502
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Leitfaden zur Rechtwinkel-/Paralleltechnik 
mit zahlreichen Abbildungen und 
Anwendungsbeispielen,  
36 Seiten 

Leitfaden RWT® HALTERSYSTEME | Manual RWT® Holder systems
Mit vielen QR-Codes zu 
3D-Animationen
With many QR codes to 
3D animations

RWT® setzt Maßstäbe in der Röntgendiagnostik
RWT® applies standards to the roentgenographic diagnosis

• Stabilisierung des Röntgenfilms und Schutz vor Deformation
•  Exakte und reproduzierbare Positionierung von Röntgenfilm und/oder 

Speicherfolie
• Nur geringe Mitarbeit des Patienten erforderlich
• Verzerrungsfreie Abbildungen und optimale Abbildungstreue
• Einfache Handhabung
• Signifikant verbesserter Strahlenschutz durch RWT window x-ray®

• Maximaler Strahlenschutz mit RWT® SAFETY Bißplatten

•  Stabilization of the film and protection against deformation
•  Exact and reproducible positioning of the film and/or memory foil
•  Only little assistance of the patient is necessary
•  Distortion free and fully detailed radiographs
•  Easy handling
•  Significantly improved radiation protection due to RWT window x-ray®

•  Maximum radiation protection with RWT® SAFETY bite blocks

Manual for the Right Angle-/ Paralleling 
Technique with numerous pictures and  
illustrative examples,  
36 pages REF 05005
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KKD® RWT® COLOR    
Design at its best!

Bißplatte Anterior & Posterior mit 
weiterentwickelter Fixierlippe: 
Speicherfolien und Filme werden noch 
schonender in Position gehalten.
Bite blocks anterior and posterior with 
enhanced clamping part: image plates 
and films are gently hold in position.

Das neue Lochdesign 
erlaubt ein noch 
einfacheres 
Aufstecken und Lösen 
der Bißplatten von der 
Führungsstange.
The new design of 
holes enables an even 
easier attaching and 
separating of the bite 
blocks to/ from the 
indicator arm.

Abgerundete Form mit weniger Kanten.
Rückseite mit Größen-Beschriftung. 
Blocks are more rounded, hence less edges. 
On the back appropriate sizes are indicated.

Exaktes Anvisieren aller gängigen Rund- und 
Rechtecktuben durch Abstufungen im Visierring.
Precise aiming of all current round- and 
rectangular cones due to the special stepped 
design.

Weiterentwickelte Bißplatten: noch 
durchdachter und komfortabler in der 
Handhabung.
Bite blocks at their best: sophisticated 
and more comfortable to handle.

Einfache und schnelle Zuordnung aller Teile  
durch Farbcodierung. Hochwertige Führungs-
stangen aus rostfreiem, medizinischem Stahl.
Easy and fast assembling due to colour coding.
High-quality indicator arms made of stainless 
medical steel.

NEU  
NEW



KKD® RWT® COLOR Grundausstattung 
Basic equipment

Komplettsortiment zur Erstellung von Front-, 
Seitenzahn- und Bißflügel-aufnahmen mit mehreren 
Bißplatten und Führungsstangen. 4 Halter können 
komplett vorbereitet und vorgesteckt werden. 
Complete assortment for anterior-, posterior- and 
bitewing radiographs with multiple bite blocks and 
indicator arms. Sufficient to prepare and assemble  
4 complete holders.
 
REF 05401S

KKD® RWT® COLOR Endo SetKKD® RWT® COLOR  Bitewing Set REF 05431S REF 05430S
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KKD® RWT® COLOR Sortimente
Assortments



KKD® RWT® COLOR Halter
Holder

Alle Haltersysteme finden Sie in 
unserem Online-Shop:
You can find all holder systems in 
our online shop:
www.kkd-topdent.de

ANTERIORPOSTERIORENDO BITEWING
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KKD® RWT® window x-ray® COLOR Sortimente
Assortments

KKD® RWT window x-ray® COLOR SAFETY PLUS
Profiausstattung/ Profi equipment

KKD® RWT window x-ray® COLOR Bitewing Set

KKD® RWT window x-ray® COLOR SAFETY 
Grundausstattung/ Basic equipment

KKD® RWT window x-ray® COLOR Endo Set

REF 05490S

REF 05485S REF 05486S

REF 05491S



KKD® RWT® window x-ray® COLOR Halter
Holder

ANTERIORPOSTERIORENDO BITEWING

Alle Haltersysteme finden Sie in 
unserem Online-Shop:
You can find all holder systems in 
our online shop:
www.kkd-topdent.de
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Mundspiegel | Mouth Mirrors

Handgefertigt
Handmade

• Rhodium-
Oberflächenverspiegelung

• Klare, verzerrungsfreie 
Wiedergabe

• Nach allen Verfahren 
desinfizier- und sterilisierbar

• Ultraschall geeignet
• Resistent gegen chemische 

Einflüsse

M4 22 mm Ø 
 1 St./ pc. REF 12712
 12 St./ pcs. REF 12714 

M5 24 mm Ø
 1 St./ pc. REF 12713
 12 St./ pcs. REF 12715

Spezialgrößen/ special sizes

M0 14 mm Ø REF 44200

M1 16 mm Ø REF 44201

M2 18 mm Ø REF 44202

M3 20 mm Ø REF 44203

M6 26 mm Ø REF 12716

Standardgrößen/ standard sizes

M5

M4

Rhodium

M0

M1

M2

M3

M6

• front-surface, rhodium-coated lens
• sharp, distortion-free reflection
• disinfectable and sterilisable all 

procedures
• suitable for ultrasonic cleaning
• resistant to chemical  

influences

!
Rhodium ist resistent gegenüber allen 
Desinfektionsmitteln und in der Zahnmedizin 
verwendeten Säuren. Durch den Einsatz von 
Rhodium auch auf der Spiegelfläche wird das 
Bild sehr scharf. 
Rhodium is resistant to all disinfectants and 
acids used in dentistry. Rhodium, also on the 
mirror surface, the image is very sharp.
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Spiegelgriffe | Mirror Handles

Für neue Farbakzente  
in Ihrer Praxis.
For new colour accents  
in your practice.

Die ergonomische Form, die Weichheit und 
die große Farbauswahl bei den KKD® COLOR 
Spiegelgriffen aus Silicon setzen neue Akzente 
in der Praxis. Die Griffe liegen extrem gut 
in der Hand, rutschen nicht und haben eine 
hochwertige Oberfläche.

The ergonomic shape, the softness and the 
large colour selection of the KKD® COLOR 
mirror handles made of silicone set new accents 
in practice. The handles fit extremely well in 
the hand, do not slip and have a high-quality 
surface.

REF 14960

REF 14961

REF 14962

REF 14963

REF 14964

REF 14965

REF 14966

REF 14967

NEU  
NEW
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KKD® Premium COLOR Scaler | Scaler

REF 14926

REF 14928

REF 14930

REF 14932

REF 14936

Die Arbeitsenden der KKD® Premium COLOR 
Instrumente verfügen über einen sehr robusten 
HRC 60 Wert, der eine hervorragende Schärfe 
und Langlebigkeit gewährleistet. Die Silicongrif-
fe in den verschiedenen Farben ermöglichen 
eine schnelle Zuordnung, liegen extrem gut in 
der Hand, rutschen nicht und haben eine hoch-
wertige Oberfläche.

The working ends of the KKD® Premium COLOR 
instruments have a very robust HRC 60 value, 
which ensures excellent sharpness and 
durability. The silicone handles in different 
colours allow quick assignment, fit extremely 
well in the hand, do not slip and have a high-
quality surface.

NEU  
NEW
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KKD® Premium COLOR Universal Küretten | Universal Curettes

KKD® Premium COLOR Gracey Küretten | Gracey Curettes

REF 14921

REF 14922

REF 14900

REF 14904

REF 14906

REF 14910

REF 14912

NEU  
NEW
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S-204SD*
Spezialscaler
REF 14632
Für Interdentalräume im Front- und Seitenzahnbereich./  
Special scaler for interproximal use in the anterior- and posterior area.

Langzeitscharf!
Long lasting cutting edges!

Soft-touch  
Powergrip-Funktion

Soft-touch  
Powergrip-function

KKD® mf  Soft COLOR Instrumente | PA-Instruments

Für den gehobenen Anspruch! For people who wants the best!

• Soft-touch Powergrip-Funktion: angenehm weiche Silikonein-
sätze in den Handgriffen sorgen für einen sicheren Halt

• ergonomisch geformt mit einer ausgezeichneten Balance  
– für ein ermüdungsfreies Arbeiten 

•  langzeitscharf dank rostfreiem Instrumentenstahl 440A 
(Werkstoff 1.4110) mit einer Härte von 56 Rockwell für die 
grazilen Arbeitsspitzen. Auch manuell oder maschinell nach-
schleifbar

• farbcodiert nach Einsatzgebiet

• safe grip during treatment due to soft silicone inserts, 
handles with soft-touch Powergrip-function

• ergonomic with excellent balance – for fatigue-free working 
• long lasting cutting edges made of surgical stain-less steel 

440A (material 1.4110) with a Rockwell hardness of 56 for 
the delicate working tips. They can be resharpened manually 
or mechanically

• colour-coded according to scope

Eine manuelle bzw. maschinelle Aufbereitung 
nach der RKI-Richtlinie ist nachweislich problem-
los möglich./ A manual or mechanical reprocessing 
acc. to RKI guideline of the instruments has been 
proven possible without any problems.
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facial/labial
oral/palatinal

bukkal/vestibulär
palatinal/lingual

mesial

distal

universal

Scaler, Universal Küretten und 
Gracey Küretten. 13 Formen in 
verschiedenen Farben erhältlich.
Scaler, Universal Curettes and 
Gracey Curettes. 13 forms 
available in different colours.

Alle Scaler und Küretten finden  
Sie in unserem Online-Shop:
You can find all scalers and 
curettes in our online shop:
www.kkd-topdent.de
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KKD® Easy Clean PA-Instrumente PREMIUM | PA-Instruments New Edition

KKD® Easy Clean PREMIUM-Instrumente 
verfügen über einen sehr robusten HRC 60 
Wert, der eine hervorragende Schärfe und 
Langlebigkeit der Instrumente gewährleistet. 
Die sehr scharfen Instrumente sind 
antihaftbeschichtet und leicht zu reinigen. Die 
Titancarbid-Beschichtung (TiC) reduziert zudem 
unerwünschte Oberflächenreflexionen.

KKD® Easy Clean PREMIUM instruments have 
a very robust HRC 60 value, which ensures 
excellent sharpness and longevity of the 
instruments. The very sharp instruments are 
non-stick coated and easy to clean. The titanium 
carbide coating (TIC) also reduces unwanted 
surface reflections.

S-MC 13S/14S
REF 14826

S-H6/H7
REF 14828

S-204 S
REF 14830

S-204 SD
REF 14832

S-M 23
REF 14836

NEU  
NEW

Scaler

Eigenschaften:
• Äußerst verschleißfest
• Dauerhaft & lang anhaltende Schärfe
• Leicht zu reinigen & hygienefreundlich
• Minimierte Reflexion

Features:
• Highest wear resistent
• Durable & long lasting sharpness
• Easy to clean & hygiene friendly
• Minimised reflection



17

C-GRA 1/2
REF 14800

C-GRA 5/6
REF 14804

C-GRA 7/8
REF 14806

C-GRA 11/12
REF 14810

C-GRA 13/14
REF 14812

C-L 1/2
REF 14816

C-L 3/4 
REF 14818

C-L 5/6 
REF 14820

C-COL 4R/4L
REF 14822

C-MC 17/18
REF 14824

Universal Küretten | Universal Curettes

Gracey Küretten | Gracey Curettes
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•   long lasting cutting edges made of surgical stainless  
steel 440A (material 1.4110) with a Rockwell hardness of 56,  
can be resharpened manually or mechanically 

•  easy working because of extremely light-weight hollow handle
•  excellently balanced, delicate working tips
•  modern and ergonomic design of the handles
•  Powergrip for safe handling
•  easy to clean

•   extrem langzeitscharfe Arbeitsspitzen, durch Verwendung 
von rostfreiem Instrumentenstahl 440A (Werkstoff 1.4110) mit 
einer Härte von 56 Rockwell. Auch manuelles oder maschinelles 
Aufschleifen ist möglich

•  Arbeitserleichterung durch einen extrem leichten Hohlgriff 
•  hervorragend ausbalancierte, grazile Arbeitsspitzen
•  modernes, ergonomisches Design der Handgriffe
•  sicherer Halt durch Handgriffe mit Powergrip-Funktion
•  einfache Reinigung 

KKD® mf   EASY CLEAN PA-Instrumente | PA-Instruments

S-MC 13S/14S
REF 14426

S-H6/H7
REF 14428

S-204 S
REF 14430

S-204 SD
REF 14432

S-M 23
REF 14436

Scaler
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C-GRA 1/2
REF 14400

C-GRA 5/6
REF 14404

C-GRA 7/8 
REF 14406

C-GRA 11/12
REF 14410

C-GRA 13/14
REF 14412

Universal Küretten | Universal Curettes

Gracey Küretten | Gracey Curettes

C-L 5/6
REF 14420

C-L 3/4
REF 14418

C-L 1/2
REF 14416

C-COL 4R/4L 
REF 14422

C-MC 17/18 
REF 14424
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Chirurgische Scheren | Surgical Scissors

4 verschiedene Ausführungen erhältlich.  
Für jeden Anspruch die geeignete Schere.

4 different types available. 
The right scissors for every requirement.
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KKD® SuperCut

Rasiermesserscharfe Scheren mit einseitigem  
SuperCut Spezialschliff. Die Mikroverzahnung auf der 
gegenüberliegenden Seite verhindert ein Verschieben  
der Gingiva (Gewebe) über der Schneidekante.  
Razor-sharp scissors with one-sided SuperCut special  
cut. The micro serration on the opposite side prevents  
shifting the gingiva (tissue) over the incisal edge.

Grazile und formschöne 
Scheren mit exzellenter 
Schneideleistung
Delicate and nicely finished 
scissors with excellent 
cutting performance.

KKD® Standard

 Mikroverzahnung
 micro serration

 Scharf wie ein Skalpell
 sharp like a scalpel
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C
ross sectionKKD® TC-Line

KKD® SuperCut TC
Spezial-Scheren mit den Qualitäts- 
merkmalen der KKD® SuperCut- und  
KKD® TC-Line Scheren.
Special scissors with quality features of the  
KKD® SuperCut- and KKD® TC-Line scissors.

Hochwertige Scheren mit gehärteten  
Hartmetallschneiden – exzellenter Klingenhärte  
für eine ausdauernde und präzise Schneideleistung.
High quality scissors with hardened carbide cutting  
edges – excellent blade hardness for long-lasting and  
precise cutting performance.

 gehärtete  
 Hartmetallschneiden
 hardened carbide  
 cutting edges

 Mikroverzahnung
 micro serration

 Scharf wie ein Skalpell
 sharp like a scalpel

 Mikroverzahnung
 micro serration

 gehärtete  
 Hartmetallschneiden
 hardened carbide  
 cutting edges

C
ross section

Q
ue

rs
ch

ni
tt

Eine große Auswahl an Spezial-Scheren 
in verschiedensten Ausführungen finden 
Sie im Online-Shop:

You will find a large selection of 
special scissors in various designs 
in the online shop: www.kkd-topdent.de
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Single Loop-Tip

Für kleinere Brückenkonstruktionen
for small bridges
 
Set: Single Loop-Tip, Adapter, Schlüssel und Ersatzseil
set: Single Loop-Tip, adapter, key and spare wire REF 06817

Ersatzseile/ spare wires 
90 mm  2 St./ pcs. REF 06818

Schlüssel/ key  1 St./ pc. REF 06821
Adapter/ adapter 1 St./ pc. REF 06820

Zur problemlosen Entfernung von Brücken ohne Beschädigung der feinen 
Kronenränder oder Verblendung. Die feinen, laserverschweißten Seilen-
den ermöglichen ein leichtes Einfädeln des Seils zwischen den Brücken-
gliedern. Keine störende Verdickung am Seilende. Optimale, gleich-
mäßige Kraftübertragung auch bei größeren Brückenkonstruktionen. 
KKD® Loop-Tips sind mit allen gängigen Kronen- und Brückenentfernern 
kompatibel (M4 Gewinde).
For easy removal of bridges without deformation of the delicate crown 
margins or veneers. The fine, laser-fused wire ends permit an easy passing 
through of the wire under the bridge elements. No disturbing thick loop-
end. Optimum, equal load transmission even with multi-span bridges. 
KKD® Loop-Tips are compatible with all current crown- and bridge removers 
(M4 screw thread).
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Double Loop-Tip

Für große Brückenkonstruktionen, bei welchen eine gleichmäßige 
Kraftübertragung bei der Abnahme erforderlich ist. Die 
patentierte Konstruktion gewährleistet eine selbstständige 
Ausbalancierung des Loop-Tips während der Anwendung.
Tip for multi-span bridges where an equal load transmission is 
required for the removal. The patented construction guarantees a 
self-reliant balancing of the LoopTip during treatment.

Set: Double Loop-Tip, Adapter, Schlüssel und Ersatzseil
set: Double Loop-Tip, adapter, key and spare wire  REF 06816

Ersatzseile/ spare wires
190 mm      2 St./ pcs. REF 06819

Loop-Tips sind geeignet für die Kronen- &  
Brückenentfernungsgeräte Typ „A“ und Typ „B“.
Loop-Tips are suitable for the crown- & bridge 
removers type „A“ and type „B“.

SET A mit drei 
Ansätzen  
with three tips
REF 06815

SET B mit drei 
Ansätzen  
with three tips
REF 06809 



Kofferdam-Sets

Rubber dam sets

Klammersortimente, Klammerboards

Clamp Assortments, Clamp Boards

Sympatic Dam – Kofferdam aus 
Naturlatex & latex-frei

Sympatic Dam – rubber dam 
made of natural latex & free of latex

Kofferdam-Rahmen

Rubber dam frames

Sicher ist sicher: „Kofferdam“ 
Better safe than sorry: „Rubber Dam“

KKD®-Klammern:  
„Standard“ & „triColor Antireflect“

KKD® Clamps:  
„Standard“ & „triColor Antireflect“

Kofferdam-Zangen

Rubber dam forceps

Zubehör

Accessories
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Für jeden  

das Richtige 

The right product  

for everyone

Umfangreiches Kofferdam-Vollsortiment 
Rubber dam extensive full range

Alle Informationen finden Sie in 
unserer Kofferdam-Broschüre:
You can find all the information 
in our rubber dam brochure:



Mint

Mint

geruchlos/ 
plain

Spear-mint
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KKD® Lochschablone/ template
REF 07051

KKD®  Kofferdam Grundausstattung Starter Kit  
– „triColor Antireflect“
KKD®  Rubber Dam Starter Kit – „triColor Antireflect“

KKD® DAMFIX

Kofferdam-Sets | Rubber Dam Sets

KKD® Klammern
KKD® Clamps

Zubehör & vieles mehr
Accessories & much more

REF 05594S

Sympatic Dam – Kofferdam aus Naturlatex & latex-frei
Rubber dam made of natural latex & free of latex

Verschiedene Farben 
und Ausführungen
Various colours and 
thicknesses

Große Auswahl an 
Premium-Kofferdam
Large selection of 
premium rubber dam

Große Auswahl an Standard-
Klammern und Spezial-Klam-
mern „triColor Antireflect“
Large selection of standard 
clamps and special „triColor 
Antireflect“ clamps

Verschiedene Formen und Farben
Different forms and colours

orange (large) 
2,0 mm Ø  
REF 09051

gelb/ yellow (small) 
1,5 mm Ø 
REF 09050

 KKD® Stempel
stamp
REF 07053
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KKD® Anti-Fog UV-Schutzbrille „NEW STYLE“
UV-protection glasses

Reduktion der UV-Strahlen zu 100 % und 
Ausfiltrierung des Blaulichtanteils zu 98 %. 
UV-radiations are filtered out up to 100 % 
and blue light up to 98 %.

  EN 166 

REF 11775

KKD® Anti-Fog Schutzbrillen „NEW STYLE“
Anti-Fog protection glasses

KKD® Anti-Fog Patienten-Schutzbrillen „NEW STYLE“
Anti-Fog protection glasses for patients

Schutzbrillen in modernem Design, farblose, beschlagfreie Polycarbonat-
scheibe mit UV-Schutz 400. Extrem leicht – 25 Gramm. Optische Güteklasse 1. 
Safety glasses in modern design, clear fog-free polycarbonate lens with UV-
filter 400. Very lightweight – 25 grams. Optical quality class 1.

  EN 166 

grün 
green 
REF 11771

blau-grau
blue-grey   
REF 11770

transparent – rot 
clear – red 
REF 44221

rot  
red 
REF 11772

Verringerung des Blendeffekts des OP-Lichtes.
Reduction of the dazzling effect of the operating light.

  EN 166 / EN 172

rot/ red 
REF 11769

grün/ green 
REF 11768

Small

12,5 cm

13,5 cm

13,5 cm
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KKD® Retina Anti-Fog UV-Schutzbrille „UNIVERSAL“
UV-protection glasses

Reduktion der UV-Strahlen zu 100 % und 
Ausfiltrierung des Blaulichtanteils zu 98 %. 
UV-radiations are filtered out up to 100 % 
and blue light up to 98 %.   EN 166 

REF 11786weiß/ white REF 11780

blau/ blue REF 11781 rot/ red REF 11782

purpur/ purple REF 11783 klar/ clear REF 11785

KKD® Anti-Fog Schutzbrillen „UNIVERSAL“
Anti-Fog protection glasses

14,5 cm

Schutzbrillen aus Polycarbonat, auch geeignet für Korrekturbrillen-
träger. Mit Seiten- und Augenbrauenschutz. Optische Güteklasse 1. 
Safety glasses made of polycarbonate, also convenient for wearer 
of corrective glasses. With side- and eyebrow protection. 
Optical quality class 1.   EN 166 

Information KKD Schutzbrillen:
Information KKD protection glasses:
Bitte beachten: Desinfektion nur mit alkoholfreien 
Desinfektionsmitteln. Bitte Packungsbeilage beachten! 
Please note: disinfection only with alcohol-free 
disinfectant! Please read enclosed package leaflet!

!

Für Korrekturbrillen  
bis 13,5 cm Breite  

for corrective glasses  
up to 13.5 cm
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http://kkd-online.de/ 
KKD-SteWaFix.mp4

LARGE

MEDIUM

SMALL
http://kkd-online.de/
Verpackungstechniken.pdf

KKD® SteWaFix 2.0 triColor A+
Multifunktionstrays | multifunctional trays

Für die maschinelle Aufbereitung … sicher und gründlich!

• schützt grazile Instrumente vor Beschädigungen
• aus Ultem (PEI) Spezialkunststoff
• für Thermodesinfektor und Autoklav
• auch für starkalkalische Lösungen geeignet
• minimalster Spülschatten durch bewussten Verzicht auf 

Silikonleisten im Tray
• Klammern statt herkömmlicher Gelenkscharniere für 

eine einfachere Reinigung des Trays

• protects the delicate working tips of the instruments 
against damaging

• made of Ultem (PEI) 
• for thermodisinfector and autoclave
• also suited for strong alkaline solutions
• without silicone rails therefore almost no area left 

unwashed
• clamps instead of hinges for easy cleaning

Instrument Trays for mechanical treatment ... safe and efficient! 

Geeignet für Instrumente 
bis zu 172 mm Gesamtlänge 
for instruments up to a total 

length of 172 mm

Passen in Aluminium- und 
Edelstahl-Normtrays

Suitable for aluminium- and 
stainless steel normtrays

Große Perforation / 
Öffnungen für optimale 
Reinigungsergebnisse 

Large perforations / 
openings for optimal 

cleaning
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LARGE

MEDIUM

SMALL

3 Farbvarianten ermöglichen ein 
Codiersystem nach 

Behandlungszimmern oder 
Einsatzgebiet.

Available in 3 colours for a colour 
coding system acc. to scope or 

treatment room.

KKD® SteWaFix 2.0 triColor A+ LARGE
Tray für bis zu 12 PA Instrumente und z.B. 
Bohrerständern, inkl. 10 Silikonstopper 
Tray for up to 12 PA instruments or e.g. bur 
racks, incl. 10 silicone stoppers
Außenmaße/ outer dimensions 
L x B/W x H: 278 x 180 x 34 mm
Innenmaße/ inner dimensions 
L x B/W x H: 270 x 172 x 29 mm

blau/ blue  REF 11939
gelb/ yellow  REF 11929
rot/ red  REF 11919

KKD® SteWaFix 2.0 triColor A+ MEDIUM
1/2 Tray für bis zu 9 PA Instrumente,  
inkl. 5 Silikonstopper
1/2 Tray for up to 9 PA instruments,  
incl. 5 silicone stoppers
Außenmaße/ outer dimensions 
L x B/W x H: 180 x 136 x 34 mm
Innenmaße/ inner dimensions 
L x B/W x H: 172 x 128 x 29 mm

KKD® SteWaFix 2.0 triColor A+ SMALL
1/3 Tray für bis zu 5 PA Instrumenten
1/3 Tray for up to 5 PA instruments
Außenmaße/ outer dimensions 
L x B/W x H: 180 x 92 x 34 mm
Innenmaße/ inner dimensions 
L x B/W x H: 172 x 85 x 29 mm

blau/ blue  REF 11937
gelb/ yellow  REF 11927
rot/ red  REF 11917

blau/ blue  REF 11938
gelb/ yellow  REF 11928
rot/ red  REF 11918
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SteWaFix BurShelter „Standard“ 
Flexibler Bohrerständer für bis zu  
16 rotierende Instrumente
Flexible bur rack for up to 16 rotating 
instruments

SteWaFix BurShelter „Junior“ 
Kleiner, robuster Bohrerständer für bis zu  
9 FG Instrumente
Small and sturdy rack for up to 9 FG in-
struments

SteWaFix BurShelter „Cover“
Bohrerständer mit schwenkbarem, transpa-
rentem Deckel für bis zu 30 FG Instrumente
Bur rack with pivoted, transparent cover for 
up to 30 FG instruments

blau/ blue  REF 44060
grün/ green  REF 44061
grau/ grey  REF 44062

blau/ blue  REF 44080
grün/ green  REF 44081
grau/ grey  REF 44082

blau/ blue  REF 44070
grün/ green  REF 44071
grau/ grey  REF 44072

Bohrständer | Bur Racks

Geeignet für Thermo-
desinfektor und Steri 
bis 134 °C
suitable for thermo-
disinfector and auto-
clave up to 134 °C

2 verschiedene Lochgrößen, 
geeignet für FG und HP

2 different hole sizes,
suitable for FG and HP

arretierbarer  
Sicherheitsbügel
safety bar can be 

locked in 3 positions

auch für Mundspiegel 
geeignet 
also suitable for 
mouth mirrors

auch für Endo- 
Nadeln geeignet  
also suitable for  

Endo needles
in 3 Höhen  
verstellbar

height-adjustable 
in 3 levels
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KKD® Jiffy Brushes

Spezialreinigungsbürsten für Absaugkanülen mit extrem widerstands-
fähigen Nylonborsten. Die biegsamen Bürstengriffe aus rostfreiem V2A 
Stahl und der robuste Borstenbesatz ermöglichen eine effektive und 
gründliche Reinigung auch im starken Krümmungsbereich der Absaug-
kanülen!
Special cleaning brushes with extremely resistant nylon bristles, ideal 
for aspirators and ejectors. The bendable brush handles made of V2A 
stainless steel and the robust bristles allow an effective and efficient 
cleaning also in the extremely bent area of aspirators and ejectors!

big
6 St./ pcs.
Kopflänge/ head length:  
70 mm – Ø 20 mm    
REF 06278

für Prophylaxe- und  
Universalabsaugkanülen  
(Erwachsene & Kinder)
for prophylaxis- and universal  
aspirators (adults & children)

mini
12 St./ pcs.
Kopflänge/ head length:  
45 mm – Ø 5 mm
REF 06277

für chirurgische Absaugkanülen  
(Ø > 2 mm)
for surgical aspirators  
(Ø > 2 mm)

x-mini
12 St./ pcs.
Kopflänge/ head length:
30 mm – Ø 3 mm
REF 06279

für kleine chirurgische Absaugkanülen  
(Ø < 2 mm)
for small surgical aspirators  
(Ø < 2 mm)

L 15 cm

L 22 cm

L 25 cm

Reinigungsbürstchen | Cleaning brushes rostfreier V2A Stahl!
stainless steel V2A!

Gründlichste Sauberkeit 
an extrem schwer zu 
reinigenden Stellen.
Thorough cleanliness in 
hard-to-clean areas.
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Entdecken Sie jetzt unser 
vielfältiges Produktsortiment:
Discover our wide range of 
products now:
www.kkd-topdent.de

KENTZLER-KASCHNER DENTAL GmbH
Geschäftsbereich KKD®

Mühlgraben 36 I D-73479 Ellwangen/Jagst
: +49 (7961) 90 73-0
: +49 (7961) 5 20 31
: info@kkd-topdent.de

: www.kkd-topdent.de

RODENT AG
Dorfstrasse 60 I CH-9462 Montlingen
: dental@rodent.ch

: www.rodent.ch


